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ASYNCHRONOUS 3-PHASE MOTOR - 20° /1003 B HSD
e La'l EE_]E Tersione nominale ()| Nemnspannung ()] Reted votage )] V | 380 380 =
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‘ 12000 | 24000 7 =0 o .|g<e| SHEEREREES m REV. DESCRIZIONE REVISIONE / REVISION DESCRIPTION N°<J| N°CR DATA / DATE [sTatus: Prototype A2
5 (6) P 54 Tipo i senvizio Betriebsart Duty type cont | 60% | cont | 60% m PESO / 24-6 k SCALA/ FOGLIO /
N : : . SHEET :
1012 INS.CL. F Poterza nomindle Nennleistung Raedponer |[KW| 5 | 6 | 5 | 6 _ _ 1 =B _ _ ‘ B B | w DISEGNATO / DRAWNBY | CONTROLLATO / CHECKED BY | APPROVATO / APPROVED BY |WEIGHT : 6 kg SCALE 12 1/1
Coppia nominale Nenndrehmoment Ratedtorque] Nm| 4 | 48 | 2 | 24 L1} UI = T DATA GREZZO DA/ QUOTE SENZA INDICAZIONE DI TOLLERANZA
Cortente noningle Nemstrom| _Retedourent| A | 20 | 12 | 10 | 12 il =6 | pate 211212016 1710212017 RAWBY: DIMENSIONS WITHOUT TOLERANCE INDICATIONS
FNZ4102050 HSD S.p.A Rendimento nominale 7] Nennwirkungsgradn | Rated efficiency 77 0,8 E Z_| FIRMA .. . COD. GREZZO / MACHININGS :
Via della Meccanica,16 Fattore di potenza cos @ | Leistungsfaktor cos ¢ | Power factor cos ¢ 0,8 m ﬂ-’ % 8 g SIGN Mlnl A M BUgﬂN RAW CODE :
61122 - PESARO Nurmero di poli Polzahl Number of poles 4 50 % MATERIALE / - SALDOCARPENTERIE /
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" . Elettroventola / Elektrolufter / oz
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